
Art. 20208
IT Telo per Veranda/Campeggio 

Contenuto della Confezione
• 1x Telo per veranda/campeggio (dimensioni: 405 x 250 cm)
• 4x Fettucce di �ssaggio integrate (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Borsa con maniglia per il trasporto e lo stoccaggio

Istruzioni per l’Uso
• Scegli una super�cie piana, priva di oggetti taglienti o sporgenze che 

potrebbero danneggiare il telo
• Assicurati che ci sia abbastanza spazio (minimo 405 x 250 cm) per 

l’installazione completa
• Rimuovi il telo dalla borsa con maniglia
• Srotola completamente il telo nella posizione desiderata 
• Utilizza le fettucce cucite agli angoli del telo per �ssarlo al terreno, a strutture o 

pali.
• Si consiglia l’uso di picchetti, ganci o corde elastiche (non inclusi) per un 

ancoraggio più sicuro, specialmente in caso di vento.
• Tendi il telo in modo uniforme per evitare pieghe che possano trattenere acqua 

o ridurre la stabilità.
• Controlla la tensione delle fettucce periodicamente, soprattutto dopo 

condizioni meteo variabili.

Manutenzione e Pulizia
• Pulire con acqua e sapone neutro.
• Non utilizzare candeggianti o solventi aggressivi
• Lasciare asciugare completamente all’aria prima di riporlo nella borsa
• Conservare in luogo asciutto e ventilato

Avvertenze
• Non utilizzare in condizioni meteo estreme (vento forte, neve intensa, 

grandine).
• Non accendere fuochi o barbecue vicino al telo.
• Evitare il contatto diretto con super�ci bollenti o taglienti
• Non utilizzare come copertura permanente senza veri�ca periodica dello stato 

del telo.

Informazioni Tecniche
• Materiale: PP (Polipropilene) + Poliestere
• Trattamento UV: Sì
• Colore: Grigio + Nero + Bianco
• Peso netto: 4 kg
• Dimensioni: 405 x 250 cm
• Fettucce di �ssaggio: 5,5 x 1,2 cm

Art. 20208
EN Veranda/Camping Tarp

Package Contents
• 1x Veranda/Camping Tarp (dimensions: 405 x 250 cm)
• 4x bands with integrated eyelets (5.5 x 1.2 cm)
• 1x Carry and storage bag with handle

Instructions for Use
• Choose a �at surface, free of sharp objects or protrusions that could damage the 

tarp.
• Ensure there is enough space (minimum 405 x 250 cm) for full installation.
• Remove the tarp from the carry bag.
• Completely unroll the tarp in the desired position.
• Use the eyelets sewn into the corners of the tarp to secure it to the ground, 

structures, or poles.
• For more secure anchoring, especially in windy conditions, we recommend 

using stakes, hooks, or elastic cords (not included).
• Stretch the tarp evenly to avoid folds that could collect water or reduce stability.
• Check the tension of the straps regularly, especially after variable weather 

conditions.
 

Maintenance and Cleaning
• Clean with water and mild soap.
• Do not use bleach or harsh solvents.
• Allow to air dry completely before storing it in the bag.
• Store in a dry, well-ventilated place.

Warnings
• Do not use in extreme weather conditions (strong wind, heavy snow, hail).
• Do not light �res or barbecues near the tarp.
• Avoid direct contact with hot or sharp surfaces.
• Do not use as a permanent cover without regularly checking the condition of the 

tarp

Technical Information
• Material: PP (Polypropylene) + Polyester
• UV Treatment: Yes
• Color: Grey + Black + White
• Net Weight: 4 kg
• Dimensions: 405 x 250 cm
• eyelets : 5.5 x 1.2 cm

Art. 20208
FR Bâche pour Véranda/Camping

Contenu de l’Emballage
• 1x Bâche pour véranda/camping (dimensions : 405 x 250 cm)
• 4x bandes avec œillets de �xation intégrées (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Sac de transport et de rangement avec poignée
• 1x Manuel d’utilisation

Instructions d’Utilisation
• Choisissez une surface plane, exempte d’objets tranchants ou de saillies pouvant 

endommager la bâche.
• Assurez-vous de disposer d’un espace su�sant (minimum 405 x 250 cm) pour 

l’installation complète
• Retirez la bâche du sac de transport
• Déroulez entièrement la bâche à l’endroit souhaité
• Utilisez les sangles cousues aux coins de la bâche pour la �xer au sol, à des 

structures ou à des poteaux
• Il est recommandé d’utiliser des piquets, des crochets ou des tendeurs élastiques 

(non inclus) pour un ancrage plus sûr, surtout en cas de vent
• Tendez la bâche de manière uniforme pour éviter les plis susceptibles de retenir 

l’eau ou de compromettre la stabilité
• Véri�ez régulièrement la tension des sangles, en particulier après des conditions 

météorologiques variables

Entretien et Nettoyage
• Nettoyer avec de l’eau et du savon neutre
• Ne pas utiliser d’eau de Javel ni de solvants agressifs
• Laisser sécher complètement à l’air libre avant de la ranger dans le sac
• Conserver dans un endroit sec et bien ventilé

Avertissements
• Ne pas utiliser en cas de conditions météorologiques extrêmes (vents forts, neige 

abondante, grêle).
• Ne pas allumer de feu ou de barbecue à proximité de la bâche.
• Éviter le contact direct avec des surfaces chaudes ou tranchantes.
• Ne pas utiliser comme couverture permanente sans véri�cation régulière de l’état 

de la bâche.

Informations Techniques
• Matériau : PP (Polypropylène) + Polyester
• Traitement anti-UV : Oui
• Couleur : Gris + Noir + Blanc
• Poids net : 4 kg
• Dimensions : 405 x 250 cm
• bandes avec œillets intégrées: 5,5 x 1,2 cm

Art. 20208
ES Lona para Porche/Camping

Contenido del Paquete
• 1x Lona para porche/camping (dimensiones: 405 x 250 cm)
• 4x bandas con ojales de �jación integrados (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Bolsa de transporte y almacenamiento con asa
• 1x Manual de uso

Instrucciones de Uso
• Elige una super�cie plana, libre de objetos punzantes o salientes que puedan 

dañar la lona
• Asegúrate de que haya su�ciente espacio (mínimo 405 x 250 cm) para la 

instalación completa
• Retira la lona de la bolsa con asa
• Desenrolla completamente la lona en la posición deseada
• Usa las correas cosidas en las esquinas de la lona para �jarla al suelo, a 

estructuras o a postes
• Se recomienda el uso de piquetas, ganchos o cuerdas elásticas (no incluidas) 

para una sujeción más segura, especialmente en caso de viento
• Tensa la lona de forma uniforme para evitar pliegues que puedan acumular 

agua o reducir la estabilidad
• Veri�ca periódicamente la tensión de las correas, especialmente tras cambios 

en las condiciones meteorológicas

Mantenimiento y Limpieza
• Limpiar con agua y jabón neutro
• No utilizar lejía ni disolventes agresivos
• Dejar secar completamente al aire antes de guardarla en la bolsa
• Almacenar en un lugar seco y bien ventilado

Advertencias
• No usar en condiciones meteorológicas extremas (viento fuerte, nieve intensa, 

granizo)
• No encender fuegos ni barbacoas cerca de la lona
• Evitar el contacto directo con super�cies calientes o cortantes
• No utilizar como cubierta permanente sin comprobar regularmente el estado 

de la lona

Información Técnica
• Material: PP (Polipropileno) + Poliéster
• Tratamiento UV: Sí
• Color: Gris + Negro + Blanco
• Peso neto: 4 kg
• Dimensiones: 405 x 250 cm
• bandas con ojales de �jación integrados: 5,5 x 1,2 cm

Art. 20208
DE Plane für Veranda/Camping

Lieferumfang
• 1x Plane für Veranda/Camping (Maße: 405 x 250 cm)
• 4x Bänder mit integrierten Befestigungsösen (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Tragetasche mit Gri� zur Aufbewahrung und zum Transport
• 1x Bedienungsanleitung

Gebrauchsanweisung
• Wählen Sie eine ebene Fläche, frei von scharfen Gegenständen oder 

Vorsprüngen, die die Plane beschädigen könnten
• Stellen Sie sicher, dass ausreichend Platz vorhanden ist (mindestens 405 x 250 

cm) für die vollständige Installation.
• Nehmen Sie die Plane aus der Tragetasche
• Rollen Sie die Plane vollständig an der gewünschten Stelle aus
• Verwenden Sie die angenähten Riemen an den Ecken der Plane, um sie am 

Boden, an Strukturen oder Pfosten zu befestigen
• Für eine stabilere Befestigung – besonders bei Wind – empfehlen wir die 

Verwendung von Heringen, Haken oder Spanngummis (nicht im Lieferumfang 
enthalten)

• Spannen Sie die Plane gleichmäßig, um Falten zu vermeiden, die Wasser 
sammeln oder die Stabilität beeinträchtigen könnten

• Überprüfen Sie regelmäßig die Spannung der Befestigungsriemen, 
insbesondere nach wechselnden Wetterbedingungen

P�ege und Reinigung
• Mit Wasser und neutraler Seife reinigen
• Keine Bleichmittel oder aggressive Lösungsmittel verwenden
• Vor dem Verstauen vollständig an der Luft trocknen lassen
• An einem trockenen und gut belüfteten Ort aufbewahren

Warnhinweise
• Nicht bei extremen Wetterbedingungen verwenden (starker Wind, starker 

Schneefall, Hagel).
• Kein o�enes Feuer oder Grill in der Nähe der Plane entzünden.
• Direkten Kontakt mit heißen oder scharfen Ober�ächen vermeiden.
• Nicht als dauerhafte Abdeckung verwenden, ohne den Zustand der Plane 

regelmäßig zu prüfen.

Technische Informationen
• Material: PP (Polypropylen) + Polyester
• UV-Schutz: Ja
• Farbe: Grau + Schwarz + Weiß
• Nettogewicht: 4 kg
• Maße: 405 x 250 cm
• Bänder Befestigungsösen: 5,5 x 1,2 cm



Art. 20208
IT Telo per Veranda/Campeggio 

Contenuto della Confezione
• 1x Telo per veranda/campeggio (dimensioni: 405 x 250 cm)
• 4x Fettucce di �ssaggio integrate (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Borsa con maniglia per il trasporto e lo stoccaggio

Istruzioni per l’Uso
• Scegli una super�cie piana, priva di oggetti taglienti o sporgenze che 

potrebbero danneggiare il telo
• Assicurati che ci sia abbastanza spazio (minimo 405 x 250 cm) per 

l’installazione completa
• Rimuovi il telo dalla borsa con maniglia
• Srotola completamente il telo nella posizione desiderata 
• Utilizza le fettucce cucite agli angoli del telo per �ssarlo al terreno, a strutture o 

pali.
• Si consiglia l’uso di picchetti, ganci o corde elastiche (non inclusi) per un 

ancoraggio più sicuro, specialmente in caso di vento.
• Tendi il telo in modo uniforme per evitare pieghe che possano trattenere acqua 

o ridurre la stabilità.
• Controlla la tensione delle fettucce periodicamente, soprattutto dopo 

condizioni meteo variabili.

Manutenzione e Pulizia
• Pulire con acqua e sapone neutro.
• Non utilizzare candeggianti o solventi aggressivi
• Lasciare asciugare completamente all’aria prima di riporlo nella borsa
• Conservare in luogo asciutto e ventilato

Avvertenze
• Non utilizzare in condizioni meteo estreme (vento forte, neve intensa, 

grandine).
• Non accendere fuochi o barbecue vicino al telo.
• Evitare il contatto diretto con super�ci bollenti o taglienti
• Non utilizzare come copertura permanente senza veri�ca periodica dello stato 

del telo.

Informazioni Tecniche
• Materiale: PP (Polipropilene) + Poliestere
• Trattamento UV: Sì
• Colore: Grigio + Nero + Bianco
• Peso netto: 4 kg
• Dimensioni: 405 x 250 cm
• Fettucce di �ssaggio: 5,5 x 1,2 cm

Art. 20208
EN Veranda/Camping Tarp

Package Contents
• 1x Veranda/Camping Tarp (dimensions: 405 x 250 cm)
• 4x bands with integrated eyelets (5.5 x 1.2 cm)
• 1x Carry and storage bag with handle

Instructions for Use
• Choose a �at surface, free of sharp objects or protrusions that could damage the 

tarp.
• Ensure there is enough space (minimum 405 x 250 cm) for full installation.
• Remove the tarp from the carry bag.
• Completely unroll the tarp in the desired position.
• Use the eyelets sewn into the corners of the tarp to secure it to the ground, 

structures, or poles.
• For more secure anchoring, especially in windy conditions, we recommend 

using stakes, hooks, or elastic cords (not included).
• Stretch the tarp evenly to avoid folds that could collect water or reduce stability.
• Check the tension of the straps regularly, especially after variable weather 

conditions.
 

Made in China

LAMPA S.p.A.
Via G. Rossa, 53/55 46019 Viadana (MN) ITALY - Tel. +39 0375 820700
UNI EN ISO 9001 / ISO 14001 / ISO 45001 Certi�ed Company
service@lampa.it  www.lampa.it

V.01 / 2025

Maintenance and Cleaning
• Clean with water and mild soap.
• Do not use bleach or harsh solvents.
• Allow to air dry completely before storing it in the bag.
• Store in a dry, well-ventilated place.

Warnings
• Do not use in extreme weather conditions (strong wind, heavy snow, hail).
• Do not light �res or barbecues near the tarp.
• Avoid direct contact with hot or sharp surfaces.
• Do not use as a permanent cover without regularly checking the condition of the 

tarp

Technical Information
• Material: PP (Polypropylene) + Polyester
• UV Treatment: Yes
• Color: Grey + Black + White
• Net Weight: 4 kg
• Dimensions: 405 x 250 cm
• eyelets : 5.5 x 1.2 cm

Art. 20208
FR Bâche pour Véranda/Camping

Contenu de l’Emballage
• 1x Bâche pour véranda/camping (dimensions : 405 x 250 cm)
• 4x bandes avec œillets de �xation intégrées (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Sac de transport et de rangement avec poignée
• 1x Manuel d’utilisation

Instructions d’Utilisation
• Choisissez une surface plane, exempte d’objets tranchants ou de saillies pouvant 

endommager la bâche.
• Assurez-vous de disposer d’un espace su�sant (minimum 405 x 250 cm) pour 

l’installation complète
• Retirez la bâche du sac de transport
• Déroulez entièrement la bâche à l’endroit souhaité
• Utilisez les sangles cousues aux coins de la bâche pour la �xer au sol, à des 

structures ou à des poteaux
• Il est recommandé d’utiliser des piquets, des crochets ou des tendeurs élastiques 

(non inclus) pour un ancrage plus sûr, surtout en cas de vent
• Tendez la bâche de manière uniforme pour éviter les plis susceptibles de retenir 

l’eau ou de compromettre la stabilité
• Véri�ez régulièrement la tension des sangles, en particulier après des conditions 

météorologiques variables

Entretien et Nettoyage
• Nettoyer avec de l’eau et du savon neutre
• Ne pas utiliser d’eau de Javel ni de solvants agressifs
• Laisser sécher complètement à l’air libre avant de la ranger dans le sac
• Conserver dans un endroit sec et bien ventilé

Avertissements
• Ne pas utiliser en cas de conditions météorologiques extrêmes (vents forts, neige 

abondante, grêle).
• Ne pas allumer de feu ou de barbecue à proximité de la bâche.
• Éviter le contact direct avec des surfaces chaudes ou tranchantes.
• Ne pas utiliser comme couverture permanente sans véri�cation régulière de l’état 

de la bâche.

Informations Techniques
• Matériau : PP (Polypropylène) + Polyester
• Traitement anti-UV : Oui
• Couleur : Gris + Noir + Blanc
• Poids net : 4 kg
• Dimensions : 405 x 250 cm
• bandes avec œillets intégrées: 5,5 x 1,2 cm

Art. 20208
ES Lona para Porche/Camping

Contenido del Paquete
• 1x Lona para porche/camping (dimensiones: 405 x 250 cm)
• 4x bandas con ojales de �jación integrados (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Bolsa de transporte y almacenamiento con asa
• 1x Manual de uso

Instrucciones de Uso
• Elige una super�cie plana, libre de objetos punzantes o salientes que puedan 

dañar la lona
• Asegúrate de que haya su�ciente espacio (mínimo 405 x 250 cm) para la 

instalación completa
• Retira la lona de la bolsa con asa
• Desenrolla completamente la lona en la posición deseada
• Usa las correas cosidas en las esquinas de la lona para �jarla al suelo, a 

estructuras o a postes
• Se recomienda el uso de piquetas, ganchos o cuerdas elásticas (no incluidas) 

para una sujeción más segura, especialmente en caso de viento
• Tensa la lona de forma uniforme para evitar pliegues que puedan acumular 

agua o reducir la estabilidad
• Veri�ca periódicamente la tensión de las correas, especialmente tras cambios 

en las condiciones meteorológicas

Mantenimiento y Limpieza
• Limpiar con agua y jabón neutro
• No utilizar lejía ni disolventes agresivos
• Dejar secar completamente al aire antes de guardarla en la bolsa
• Almacenar en un lugar seco y bien ventilado

Advertencias
• No usar en condiciones meteorológicas extremas (viento fuerte, nieve intensa, 

granizo)
• No encender fuegos ni barbacoas cerca de la lona
• Evitar el contacto directo con super�cies calientes o cortantes
• No utilizar como cubierta permanente sin comprobar regularmente el estado 

de la lona

Información Técnica
• Material: PP (Polipropileno) + Poliéster
• Tratamiento UV: Sí
• Color: Gris + Negro + Blanco
• Peso neto: 4 kg
• Dimensiones: 405 x 250 cm
• bandas con ojales de �jación integrados: 5,5 x 1,2 cm

Art. 20208
DE Plane für Veranda/Camping

Lieferumfang
• 1x Plane für Veranda/Camping (Maße: 405 x 250 cm)
• 4x Bänder mit integrierten Befestigungsösen (5,5 x 1,2 cm)
• 1x Tragetasche mit Gri� zur Aufbewahrung und zum Transport
• 1x Bedienungsanleitung

Gebrauchsanweisung
• Wählen Sie eine ebene Fläche, frei von scharfen Gegenständen oder 

Vorsprüngen, die die Plane beschädigen könnten
• Stellen Sie sicher, dass ausreichend Platz vorhanden ist (mindestens 405 x 250 

cm) für die vollständige Installation.
• Nehmen Sie die Plane aus der Tragetasche
• Rollen Sie die Plane vollständig an der gewünschten Stelle aus
• Verwenden Sie die angenähten Riemen an den Ecken der Plane, um sie am 

Boden, an Strukturen oder Pfosten zu befestigen
• Für eine stabilere Befestigung – besonders bei Wind – empfehlen wir die 

Verwendung von Heringen, Haken oder Spanngummis (nicht im Lieferumfang 
enthalten)

• Spannen Sie die Plane gleichmäßig, um Falten zu vermeiden, die Wasser 
sammeln oder die Stabilität beeinträchtigen könnten

• Überprüfen Sie regelmäßig die Spannung der Befestigungsriemen, 
insbesondere nach wechselnden Wetterbedingungen

P�ege und Reinigung
• Mit Wasser und neutraler Seife reinigen
• Keine Bleichmittel oder aggressive Lösungsmittel verwenden
• Vor dem Verstauen vollständig an der Luft trocknen lassen
• An einem trockenen und gut belüfteten Ort aufbewahren

Warnhinweise
• Nicht bei extremen Wetterbedingungen verwenden (starker Wind, starker 

Schneefall, Hagel).
• Kein o�enes Feuer oder Grill in der Nähe der Plane entzünden.
• Direkten Kontakt mit heißen oder scharfen Ober�ächen vermeiden.
• Nicht als dauerhafte Abdeckung verwenden, ohne den Zustand der Plane 

regelmäßig zu prüfen.

Technische Informationen
• Material: PP (Polypropylen) + Polyester
• UV-Schutz: Ja
• Farbe: Grau + Schwarz + Weiß
• Nettogewicht: 4 kg
• Maße: 405 x 250 cm
• Bänder Befestigungsösen: 5,5 x 1,2 cm


